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Pages fribourgeoises

Nouthra Dona di j'armayi
par P. Callixte Rujfieux

1. Kan le furi chè tiré pri,
Din le chèlà, le prâ hlyori,
On nou la brijon di chenalyè
E dou dzoyà tropi ke chayè ;

L'armayi, tot-in chè hlyenin,
Dou fon dou kà, in chè chinyin,
Kemin n'infan fâ cha préyîre
A ha ke vouêrdè la Grevire.

Refrain :

Nouthra Dona di j'armayi,
No no finmodin po poyi ;

Oh vin chôpié, vin no j'idyi
De ton bon kà, de ta pidyi,
No cholinyi din le rèbritsè,
Vouêrdâ le dzin, vouêrdâ le bithè.
Oh vin chôpié no j'apoyi,
Nouthra Dona di j'armayi.

2. Pèr lé dànmon, pri di vani,
Bayèrè chur à travunyi ;
Ma kan le tin chè farè krouyo.
Le kà charâ è plyin d'innouyo,
Po rètrovâ chon galé ri,
L'armayi charè chè veri
Vê la Dona ke pou l'y rindre
Le korâdzo dèchè dèprindre.

3. E l'armayi to-t-tn préyin
Chintrè ke le bouneu rèvin
E ke chon kà è ke cha ya
L'y tsanton rè di j'é dzoyà.
Adon cha kapèta à la man,
Rèmârhyèrè voué è dèman
Ha Dona ke Vâmè gayâ
E ke l'y rin che n'amihyâ.

Le j'invide
Tsakon pou avê di j'invide din le

medzi, din le bêre, ma le pye têriblyô
ly'è in amour.

On dzoûno éthê a la kachâye din on
veladzo vejin. Totin danhyin y l'avê fê
la konyechanthe d'ouna brava filye de
l'indrè. Le payijan in modin por alâ
gouêrnâ ly demandé ch'éthê d'akouâ de

rèvinyi por la vèlya. Vê vouêt'ârè, inke
le inthinbyo a ouna trâbya to pri d'Ia
mujika, è l'an danhyi tintyè ou firabe
Chon rintrâ to galéjamin avui le frârè
d'Ia filye. Chti dzoûno payijan l'avê
trova la grahyàja a chon gô, è la méjon
bin in ouâdre ke l'a keminhyi a la kor-
tijâ.

On yâdzo on ne fajè pâ tan de hou
chayêtè. Ly avê le boun'an, Pâtyè, le
Patron è la bènichon. In evê y dzuyivan
i kartè in familye. De tsôtin y fajan di
piti toua din le bon, è chuto la filye
lave dou pyéji de tinyi chon martyan
ou kouran de chè travô d'Ia chenanna,
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